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May 16, 2025 
 

In Gratitude for Our Faculty and Staff 
During this Teacher Appreciation Week, we pause to lift up all the 
educators and staff members who make Blessed Trinity such a 
special place. We are deeply grateful for the dedicated individuals 
who serve our students and families with wisdom, compassion, 
and unwavering commitment. 
 
Bless our teachers and staff, who give generously of themselves 
each day. Thank you for their grace, strength, and joyful spirit. 
May they feel the sincere appreciation of our school 
community—not just this week, but always. May God continue to 
guide and bless them in their important work of forming hearts, 
minds, and faith. Amen. 

Con Gratitud por Nuestro Personal 
Docente y Administrativo​
Durante esta Semana de Agradecimiento a los Maestros, 
hacemos una pausa para reconocer a todos los educadores y 
miembros del personal que hacen de Blessed Trinity un lugar tan 
especial. Estamos profundamente agradecidos por las personas 
dedicadas que sirven a nuestros estudiantes y familias con 
sabiduría, compasión y un compromiso inquebrantable. 
 
Bendice, Señor, a nuestros maestros y personal, que se entregan 
generosamente cada día. Gracias por su gracia, fortaleza y espíritu 
alegre. Que sientan el sincero agradecimiento de nuestra 
comunidad escolar—no solo esta semana, sino siempre. Que 
Dios continúe guiándolos y bendiciéndolos en su importante 
labor de formar corazones, mentes y fe. Amén. 

Thank You from A to Z! 
Our hearts are full, and our spirits lifted—thanks to YOU, our 
amazing parent and family community! Faculty and Staff 
Appreciation Week was a joyful celebration, and we felt incredibly 
loved and supported every step of the way. 
From the Arrangements and Baked goods to the Cards, 
Decorations, and every thoughtful Expression of gratitude, we 
were truly showered with kindness. You brought the whole 
Alphabet of appreciation, and we noticed Every Little 
Thing—right down to the Zest in every detail! 
Your generosity reminded us just how blessed we are to partner 
with such dedicated families in the mission of Catholic education. 
Thank you for making each of us feel seen, valued, and cared for. 

With grateful hearts,​
 The Faculty and Staff of Blessed Trinity 

 

¡Gracias de la A a la Z!​
 De corazón y con ánimos elevados—¡gracias a USTEDES, 
nuestra increíble comunidad de padres y familias! La semana de 
Agradecimiento a los Maestros y al Personal fue una celebración 
llena de alegría y nos sentimos profundamente amados y 
apoyados en cada momento. 
Desde los Arreglos y los Bocadillos hasta las Cartas, 
Decoraciones y cada Expresión de gratitud, realmente nos 
colmaron de amabilidad. Trajeron todo el Abecedario del 
agradecimiento y notamos Cada Pequeño Detalle—de la A a la Z 
con entusiasmo. 
Su generosidad nos recordó cuán bendecidos somos de contar 
con familias tan comprometidas en la misión de la educación 
católica. Gracias por hacernos sentir vistos, valorados y cuidados 
a cada uno de nosotros. 
 
Con corazones agradecidos,​
 El Personal y Facultad de Blessed Trinity 
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Field Day Volunteers Needed – Penn 
Campus 
Get ready for tug-of-war, the famous shoe kick, obstacle courses, 
and lots of laughter! Field Day at our Penn Campus is coming up 
on Wednesday, May 29th from 8:30–10:30 AM, and we need your 
help to make it a success!  We're looking for parent volunteers to 
help run stations, cheer on students, and keep the fun moving. It’s 
a great way to get outside, be part of the excitement, and celebrate 
the end of a wonderful school year. 
If you’re available to lend a hand (or cheer loudly), sign up here! 
We’d love to have you join the fun. 
 

¡Se necesitan voluntarios para el Día de 
Juegos – Campus de Penn!​
 ¡Prepárense para tirar de la cuerda, el famoso lanzamiento de 
zapatos, la carrera de obstáculos y muchas risas! El Día de Juegos 
en nuestro Campus de Penn se celebrará el miércoles, 29 de mayo 
de 8:30 a 10:30 a.m., ¡y necesitamos su ayuda para que sea un 
éxito! 
Estamos buscando padres voluntarios para ayudar a dirigir las 
estaciones, animar a los estudiantes y mantener la diversión en 
marcha. Es una excelente oportunidad para salir al aire libre, ser 
parte de la emoción y celebrar el final de un maravilloso año 
escolar. 
Si está disponible para echar una mano (¡o animar con 
entusiasmo!), inscríbase aquí. ¡Nos encantaría que se uniera a la 
diversión! 

Friend of Blessed Trinity 
This year, we are proud to honor four remarkable 
individuals—two couples and proud parents to a combined nine 
BT Tigers—as our Friends of Blessed Trinity. Their generous 
contributions have touched nearly every corner of school life: from 
classrooms and field trips to nurse’s offices, fundraisers, social 
events, service projects, open houses, and countless hours spent 
cheering in our gyms. 
 
These families are known for their wholehearted, thoughtful 
support—offering their time, talents, and encouragement in ways 
both seen and unseen. They not only serve our school with love 
and dedication, but they also share the blessings of Blessed Trinity 
with others, inviting more families to experience the joy of this 
community. We are truly grateful for the lasting impact they 
continue to make. 

Amigos de Blessed Trinity​
 Este año, nos enorgullece honrar a cuatro personas 
extraordinarias—dos matrimonios y orgullosos padres de un 
total de nueve Tigres de BT—como nuestros Amigos de Blessed 
Trinity. Sus generosas contribuciones han dejado huellas en casi 
todos los aspectos de la vida escolar: desde las aulas y excursiones 
hasta la oficina de la enfermera, recaudaciones de fondos, eventos 
sociales, proyectos de servicio, jornadas de puertas abiertas y un 
sinfín de horas animando en nuestros gimnasios. 
Estas familias son conocidas por su apoyo sincero y 
reflexivo—ofreciendo su tiempo, talentos y ánimo de maneras 
tanto visibles como invisibles. No solo sirven a nuestra escuela 
con amor y dedicación, sino que también comparten las 
bendiciones de Blessed Trinity con otros, invitando a más 
familias a conocer la alegría de esta comunidad. Estamos 
verdaderamente agradecidos por el impacto duradero que 
continúan dejando. 

 
Annie & Jesse Foley - This year marks a meaningful milestone 
for Annie and Jesse Foley—their final year as Blessed Trinity 
parents after sending all six of their children through our 
preschool to 8th-grade program. (Jack, Peter, Mary, Luke, Ellie 
and Kate) 

Annie y Jesse Foley -  Este año marca un hito significativo para 
Annie y Jesse Foley: su último año como padres de Blessed 
Trinity, después de haber acompañado a sus seis hijos a través de 
nuestro programa desde prekínder hasta octavo grado. (Jack, 
Peter, Mary, Luke, Ellie y Kate)​
 A lo largo de todos estos años, Annie y Jesse han abrazado el 
corazón de nuestra comunidad, ofreciendo su tiempo, energía y 
amor de innumerables maneras—desde los momentos cotidianos 
hasta las grandes recaudaciones de fondos, entrenamientos y 
mucho más. Su presencia constante y espíritu generoso han sido 
un verdadero regalo para nuestra escuela. 
Han sido líderes y mentores de confianza, brindando apoyo y 
orientación no solo a nuestra administración, sino también a 
otros padres que han buscado en ellos sabiduría, fe y aliento. 
Annie y Jesse lideran con alegría, viven con gratitud y se entregan 
desinteresadamente por el bien de nuestros estudiantes, maestros 
y familias. Estamos profundamente agradecidos por el impacto 
duradero que han dejado en Blessed Trinity.   

https://signup.com/go/OgMGRHG
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Over these many years, Annie and Jesse have embraced the heart of 
our community, offering their time, energy, and love in countless 
ways—from everyday moments to major fundraisers, coaching, 
and beyond. Their steadfast presence and generous spirit have 
been a gift to our school. 
They have been trusted leaders and mentors, offering support and 
guidance not only to our administration but also to fellow parents 
who have looked to them for wisdom, faith, and encouragement. 
Annie and Jesse lead with joy, live with gratitude, and give selflessly 
of themselves for the good of our students, teachers, and families. 
We are deeply thankful for the lasting impact they have made at 
Blessed Trinity.   
Thank you, Annie and Jesse! 

¡Gracias, Annie y Jesse! 
 

 

 
Dave & Amy Telep - In 2018, Dave and Amy Telep made the 
decision to move their three daughters—Ava, Kaitlin, and 
Eloise—to Blessed Trinity, seeking a place where their family could 
live out their faith more intentionally each day. From the very 
beginning, they jumped in wholeheartedly—connecting with 
fellow parents, supporting teachers, and generously sharing their 
time and talents with our community. 
Whether it’s offering individual classroom help, tending bar at the 
Gala or championing school-wide efforts like tree planting projects 
across both campuses, Dave and Amy are always just a phone call 
away. They are the kind of people who quietly step in wherever 
they’re needed—and then stay to make sure everything is wrapped 
up with care and kindness. 
Like the Foleys, the Teleps are often the last to leave—whether 
after a concert, a sporting event, or a school clean-up 
day—lingering to chat with new families, lend a helping hand, or 
simply say thank you. Their love for Blessed Trinity is evident in 
both word and deed, and their presence has deeply enriched our 
mission and our daily life as a faith-filled community. 
We are so grateful that their search for faith and belonging led 
them here—and even more grateful for all the ways they have 
helped others find it, too. 

Dave y Amy Telep -  En 2018, Dave y Amy Telep tomaron la 
decisión de trasladar a sus tres hijas—Ava, Kaitlin y Eloise—a Blessed 
Trinity, buscando un lugar donde su familia pudiera vivir su fe de 
manera más intencional cada día. Desde el primer momento, se 
involucraron de lleno—conectando con otros padres, apoyando a los 
maestros y compartiendo generosamente su tiempo y talentos con 
nuestra comunidad. 
Ya sea ayudando en el aula, sirviendo bebidas en la Gala o liderando 
proyectos escolares como la siembra de árboles en ambos campus, Dave 
y Amy siempre están a solo una llamada de distancia. Son el tipo de 
personas que intervienen discretamente donde se les necesita—y luego 
se quedan hasta asegurarse de que todo esté terminado con cuidado y 
amabilidad. 
Al igual que los Foley, los Telep suelen ser los últimos en irse—ya sea 
después de un concierto, un evento deportivo o una jornada de limpieza 
escolar—quedándose para conversar con nuevas familias, ofrecer una 
mano amiga o simplemente decir gracias. Su amor por Blessed Trinity se 
manifiesta tanto en palabras como en acciones, y su presencia ha 
enriquecido profundamente nuestra misión y nuestra vida diaria como 
comunidad de fe. 
Estamos muy agradecidos de que su búsqueda de fe y pertenencia los 
haya traído aquí—y aún más agradecidos por todas las formas en que 
han ayudado a otros a encontrarlo también.​

 



Staff Transitions & ​
Opportunities at Blessed Trinity 
As we approach the end of the school year, we want to share with 
our community a heartfelt farewell to two beloved members of our 
Penn Campus team: Miss Yeni, our Administrative Assistant, and 
Miss Noreen, our Preschool Teacher and Extended Day Director. 
Both have been vital to the daily rhythm of our school and have 
touched the lives of many students, families, and staff. We are 
incredibly grateful for their dedication, care, and the many ways 
they have supported our mission. Please join us in wishing them 
the very best in their next chapters. 
With these changes, we are currently accepting applications for the 
following open positions: 

●​ Penn Campus Administrative Assistant 
●​ Preschool Teacher / Extended Day Director 
●​ Nicollet Campus Music Teacher 
●​ Nicollet Campus Lunch Room Manager 
●​ Classroom Substitutes 

Interviews are underway, and we look forward to welcoming new 
team members who will bring their own gifts to our vibrant 
community. If you or someone you know is interested in joining 
the Blessed Trinity team, please visit our website for more details 
and application instructions. 
Thank you for your continued support and prayers during this 
time of transition and growth. 

Cambios de Personal y Oportunidades en 
Blessed Trinity​
 Al acercarnos al final del año escolar, queremos compartir con 
nuestra comunidad una sentida despedida a dos queridas 
integrantes de nuestro equipo en el campus de Penn: Yeni, 
nuestra Asistente Administrativa, y Noreen, nuestra Maestra de 
Preescolar y Directora del Programa Extendido. Ambas han sido 
fundamentales en el ritmo diario de nuestra escuela y han dejado 
una huella en la vida de muchos estudiantes, familias y miembros 
del personal. Estamos profundamente agradecidos por su 
dedicación, cuidado y por todas las formas en que han apoyado 
nuestra misión. Acompáñenos en desearles lo mejor en sus 
próximos pasos. 
Con estos cambios, actualmente estamos aceptando solicitudes 
para los siguientes puestos vacantes: 

●​ Asistente Administrativa del Campus Penn 
●​ Maestra de Preescolar / Directora del Programa 

Extendido 
●​ Maestra de Música del Campus Nicollet 
●​ Encargado del Comedor Escolar en el Campus Nicollet 
●​ Maestros sustitutos 

Las entrevistas ya están en marcha, y esperamos con entusiasmo 
dar la bienvenida a nuevos miembros del equipo que aporten sus 
dones a nuestra vibrante comunidad. Si usted o alguien que 
conoce está interesado en formar parte del equipo de Blessed 
Trinity, por favor visite nuestro sitio web para más detalles e 
instrucciones para solicitar. 
 
Gracias por su continuo apoyo y oraciones durante este tiempo 
de transición y crecimiento. 

Final Week of Homework Room 
As we wrap up the school year, please note that the last day Blessed 
Trinity will offer Homework Room is Tuesday, June 3. 
Starting Wednesday, June 4, students must be picked up at the 
regular dismissal time: 

●​ 2:00 PM at the Penn Campus 
●​ 2:10 PM at the Nicollet Campus 

Thank you for your cooperation and for sharing your amazing kids 
with us this year! 

Última Semana de Sala de Tareas​
 A medida que culminamos el año escolar, les informamos que el 
último día que se ofrecerá servicio de Sala de Tareas será el 
martes, 3 de junio. 
A partir del miércoles, 4 de junio, los estudiantes deberán ser 
recogidos a la hora regular de salida: 

●​ 2:00 p.m. en el Campus Penn 
●​ 2:10 p.m. en el Campus Nicollet 

¡Gracias por su cooperación y por encomendarnos a sus 
increíbles hijos este año! 

NWEA MAP Assessment Report​
Your child is bringing home a Family Report from our recent 
NWEA MAP assessment. Please read the letter linked here for 
more details on how to interpret the results and how we’re using 
this data to support your child’s academic growth. 

Informe de Evaluación NWEA MAP​
Su hijo llevará a casa un Informe Familiar de nuestra evaluación 
reciente NWEA MAP. Lea por favor la carta enlazada aquí para 
obtener más detalles sobre cómo interpretar los resultados y 
cómo estamos utilizando estos datos para apoyar el crecimiento 
académico de su hijo. 

https://btcsmn.org/work-for-us/
https://btcsmn.org/work-for-us/
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Mark your Calendar for May 30th!​
The 8th graders are hard at work preparing for their Spring 
Production - Imagine a Dragon. Join us for one of their 
performances Friday, May 30th at 12:30 or 7:00pm on the Holy 
Angels Stage.  
 
¡Marquen sus calendarios para el 30 de 
mayo! 
Los estudiantes de octavo grado están trabajando arduamente en 
la preparación de su producción de primavera: Imagine a 
Dragon. Acompáñenos en una de sus presentaciones el viernes, 
30 de mayo; a las 12:30 p.m. o a las 7:00 p.m. en el teatro de Holy 
Angels. 

 

Fall Sports Registration 
It's already time to register for Blessed Trinity Fall Sports for the 
2025-26 school year!  Blessed Trinity offers volleyball for girls and 
soccer for all students in the 4th-8th grade next year (a Junior Cub 
Soccer registration will be sent out at a later date).  The fee to 
participate is $125, and scholarships are potentially available.  
Please use this link to register.  The registration deadline is 
Thursday, May 22.  Fees are due Friday, June 6.  If you have any 
questions, please contact Brian Stock at stockb@btcsmn.org. 
 

Inscripción a los Deportes de Otoño 
¡Ya es hora de inscribirse en los deportes de otoño de Blessed 
Trinity para el año escolar 2025-26! Blessed Trinity ofrece 
voleibol para niñas y fútbol para todos los estudiantes de 4to a 8vo 
grado el próximo año (la inscripción para Junior Cub Soccer se 
enviará en una fecha posterior). La cuota de participación es de 
$125 y hay becas disponibles. Por favor, utilice este enlace para 
inscribirse. La fecha límite de inscripción es el jueves, 22 de mayo. 
Las cuotas deben pagarse antes del viernes, 6 de junio. Si tiene 
alguna pregunta, comuníquese con Brian Stock a: 
stockb@btcsmn.org. 

Girls on the Run is so Much Fun! 
Our 3rd -5th grade Girls on the Run crew crushed it last week at 
the practice 5K!  Despite the heat, they showed determination and 
perseverance every step of the way. Huge shoutout to our running 
ladies that gave it their all!  For many of these kiddos it was their 
first-time running this distance. Each stride was a testament to 
their hard work and dedication. Let's keep this momentum going 
as they prepare for their 5K on May 31st at the State Fair Grounds. 
 
¡Girls on the Run es muy divertido! 
¡Nuestro equipo de Girls on the Run de 3.º a 5.º grado lo dio todo 
la semana pasada en la carrera práctica de 5K! A pesar del calor, 
demostraron determinación y perseverancia en cada paso. ¡Un 
enorme reconocimiento a nuestras corredoras por darlo todo! Para 
muchas de estas niñas, fue la primera vez que corrían esta distancia. 
Cada zancada fue un testimonio de su esfuerzo y dedicación. 
Sigamos con este impulso mientras se preparan para su carrera de 
5K el 31 de mayo en el recinto ferial del estado.    

https://docs.google.com/forms/d/1quIH0lQ_FebKa2fYcR1e_s96AFAIukXH_laOmj69Z6s/edit
mailto:stockb@btcsmn.org
mailto:stockb@btcsmn.org


 
Volunteers are an essential piece of the BT Community! We hope 
to thank all of our wonderful helpers on Wednesday, May 21st at 
our annual Volunteer Appreciation Mass and Reception. Join us 
for Mass at 12:30pm at St. Richard followed by treats in the social 
hall. RSVP to Caroline Langfeldt via email, or text or call her at 
612-440-7573. Whether you are a regular helper, or you stepped in 
at the last minute, we want to thank you! 

 
¡Los voluntarios son una parte esencial de la comunidad de BT! 
Esperamos agradecerles a todos nuestros maravillosos 
colaboradores el miércoles, 21 de mayo, en nuestra Misa y 
Recepción Anual de Agradecimiento a los Voluntarios. 
Acompáñenos a la misa en St. Richard, a las 12:30 p. m., seguida 
de unos refrigerios en el Salón Social. Confirme su asistencia a 
Caroline Langfeldt por correo electrónico, por mensaje de texto o 
llamando al 612-440-7573. Tanto si son colaboradores habituales 
como si se unieron a último momento, ¡queremos agradecerles! 

Join the PAWS Welcome Committee 
Would you like to help welcome new families to BT? Please 
consider joining the PAWS Welcome Committee. We will be 
working over the summer to set up play dates on the playground, 
deliver welcome packets, and be a point of contact for new 
families. Email Caroline Langfeldt to join us! 

Únase al Comité de Bienvenida de PAWS 
¿Le gustaría dar la bienvenida a las nuevas familias a BT? 
Considera unirse al Comité de Bienvenida de PAWS. Durante el 
verano organizaremos citas para jugar en el patio de recreo, 
entregaremos paquetes de bienvenida y seremos el punto de 
contacto para las nuevas familias. ¡Envíe un correo electrónico a 
Caroline Langfeldt para unirse a nosotros! 

 

May 17 - 8th Grade Play Rehearsal - 9:00-Noon  
May 19 - 8th Grade Field Trip to Wood Lake - 9:10-11:20 
May 21 - Volunteer Appreciation Mass & Courage Awards 
School Mass - 12:30 at St. Richard 
Led by: KR 
May 22 - 2nd & 3rd Grade Field Trip to Wood Lake 12:00- 1:30 
May 23 - 5th Grade Field Trip to Wood Lake - 12:00-2:00 
May 26 - No School - Memorial Day 
May 27 - Eucharistic Adoration - 1:20 at Nicollet 
May 28 - Final All School Mass and Good-bye - 12:30 at St. Peter 
led by: 4K 
May 29 - Field Day at the Penn Campus - 8:30-10:30 
8th Grade Dress Rehearsal - 3:00-6:00 
May 30 - 8th Grade Play Performance - Imagine a Dragon - 12:30 and 
7:00 Performances at Academy of Holy Angels Stage 
May 31 - Girls on the Run 5K - State Fair Grounds - 8:30 Start 

19 de mayo - Excursión de 8vo grado a Wood Lake - 9:10-11:20 
21 de mayo - Misa de Agradecimiento a los Voluntarios y Premios al 
Valor 
Misa escolar - 12:30 en St. Richard 
Dirigida por: KR 
22 de mayo - Excursión de 2do y 3er grado a Wood Lake - 12:00-1:30 
23 de mayo - Excursión de 5to grado a Wood Lake - 12:00-2:00​
26 de mayo – No hay clases – Día de los Caídos 
27 de mayo – Adoración Eucarística – 1:20 en Nicollet 
28 de mayo – Misa final de toda la escuela y despedida – 12:30 en St. 
Peter 
dirigida por: 4K 
29 de mayo – Día de Juegos en el campus de Penn – 8:30 a 10:30 
Ensayo general de 8vo grado – 3:00 a 6:00 
30 de mayo – Obra de teatro de 8vo grado Imagine a Dragon – 
Funciones a las 12:30 y 7:00 en el teatro de Academy of Holy Angels 
31 de mayo – Carrera 5K de Girls on the Run – Recinto Ferial del 
Estado – Comienzo a las 8:30 AM 

 

  

​ ​ ​ ​ ​  
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